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Charger features

— Compatible with all QI-certified products for wireless charging.
— Compatible with WPC 1.1 standard.

— Suitable for Apple iPhone 6.

Instructions for use

— Attach VITAHULT wireless charging cover to your phone.

For wireless charging, place your phone on top of the plus sign (+) on
the charger. The device must be placed directly over the plus sign (+) on
the charger for the charging function to work optimally.

— Alternatively, if you wish to charge using USB cable, firstly connect the
USB cable to the USB power adaptor, and then plug the end of the USB
cable into the VITAHULT micro USB socket. To start charging, plug the
USB power adaptor into an electric socket.

Good to know

— Devices may get warm during charging; this is completely normal and
they will gradually cool down again after they are fully charged.

— Charging time may vary based on the device’s battery capacity, charge
level, the age of the battery and the temperature in the surrounding
area.

— Integrated into cover micro USB socket allows you to easily access the
phone memory. Without necessity to dissemble the cover.

— Charger operating temperature: -10°C to 40°C.

To clean the cover, unplug it from the phone and wipe with a moist cloth.
Never submerge in water. Wipe dry with a clean cloth.

Save these instructions for future use.
WARNING:

Only use in dry locations.
Children should be supervised to ensure they do not play with the product.

turer: IKEA of d AB
Address: Box 702, 343 81 Almhult

Notice for Trademark

“Made for iPhone” means that an electronic accessory
has been designed to connect specifically to iPhone

and has been certified by the developer to meet Apple
performance standards. Apple, iPhone are trademarks of
Apple Inc., registered in the U.S. and other countries.

q' The 'Qi’ symbol is a trademark of the Wireless Power Consortium

be disposed of separately from household waste. The item should
be handed in for recycling in accordance with local environmental
regulations for waste disposal. By separating a marked item
from household waste, you will help reduce the volume of waste sent to
incinerators or land-fill and minimize any potential negative impact on
human health and the environment. For more information, please contact
your IKEA store.

E The crossed-out wheeled bin symbol indicates that the item should
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Eigenschaften des Ladegerits

— Ladt Qi-zertifizierte Geréate drahtlos.

— Kompatibel mit dem WPC 1.1-Standard.
— Passend fur Apple iPhone 6.

Gebrauchsanleitung

— Das VITAHULT Funkladegerat am Mobiltelefon befestigen.

— Zum kabellosen Laden das Telefon auf das Pluszeichen (+) des
Ladegeréts legen. Fir optimales Laden muss das Gerat akkurat auf dem
Pluszeichen (+) des Ladegerats liegen.

— Zum Aufladen per USB-Kabel zuerst das USB-Kabel mit dem USB-
Steckernetzteil verbinden und dann das Kabel an den VITAHULT
Mini-USB-Stecker anschlieBen. Zum Starten des Ladevorgangs das USB-
Steckernetzteil in die Steckdose stecken.

Wissenswertes

— Wahrend des Ladevorgangs kénnen sich die Komponenten erwarmen.
Das ist normal und sie kithlen nach dem Aufladen langsam ab.

— Die Ladezeit kann je nach Akkukapazitat, Restenergie, dem Alter des
Akkus bzw. abhangig von der Umgebungstemperatur unterschiedlich
lang sein.

— Da der Micro-USB-Anschluss in die Schale integriert ist, ist der
Zugang zur Speicherkarte des Telefons mdéglich, ohne dass die Schale
abgenommen werden muss.

— Temperatur flr Einsatz des Ladegerats: -10° C bis +40° C.

Zum Reinigen die Schale vom Telefon abnehmen und mit einem feuchten
Tuch reinigen. Darf nicht in Wasser getaucht werden. Mit einem sauberen
Tuch abtrocknen.

Diese Anleitung fiir spatere Benutzung aufbewahren.

ACHTUNG

Nur in trockenen Raumen benutzen.

Kinder unter Aufsicht halten, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem
Produkt spielen.

Hersteller: IKEA of Sweden AB

Adresse: Box 702, S 343 81 Almhulit.

Markenhinweis

“Made for iPhone” bedeutet, dass ein elektronisches
Zubehor speziell fur die Verwendung mit iPhone
entworfen wurde und vom Hersteller bestéatigt wird, dass
es den Leistungsvorgaben von Apple entspricht. Apple,
iPhone sind in den USA und anderen Landern eingetragene Marken von
Apple Inc.

C
' Das “Qi”-Symbol ist ein Warenzeichen des Unternehmens Wireless
Power Consortium.

das Produkt getrennt vom Haushaltsabfall entsorgt werden muss.

Das Produkt muss gem. der 6rtlichen Entsorgungsvorschriften

der Wiederverwertung zugefiihrt werden. Durch separate
Entsorgung des Produkts tréagst du zur Minderung des Verbrennungs- oder
Deponieabfalls bei und reduzierst eventuelle negative Einwirkungen auf die
menschliche Gesundheit und die Umwelt. Weitere Informationen im IKEA
Einrichtungshaus.

E Das Symbol mit der durchgestrichenen Abfalltonne bedeutet, dass
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Caractéristiques du chargeur

— Permet de recharger sans fil des appareils compatibles QI.
— Compatible avec la norme WPC 1.1.

— Convient a I'iPhone 6 de Apple.

Instructions d'utilisation

— Fixer la coque pour chargement sans fil VITAHULT sur le téléphone.
Pour le chargement sans fil, placer le téléphone sur le signe (+) du
chargeur L'appareil doit étre placé précisément sur le signe (+) du
chargeur pour un chargement optimal.

— Il est possible également d’effectuer le chargement a l'aide du
cable USB. Raccorder le cable USB a I'adaptateur USB puis brancher
I'extrémité du céble USB dans le port USB du micro de VITAHULT.
Brancher ensuite I'adaptateur USB a une prise de courant.

Bon a savoir

— Il est tout a fait normal que les appareils chauffent au cours du
chargement ; ils refroidiront progressivement une fois qu’ils seront
entierement chargés.

— La durée du chargement peut varier en fonction de la capacité de la
batterie de I'appareil, du niveau de charge, de I'dge de la batterie et de
la température ambiante.

— Intégré au chargeur le port USB du micro permet d’accéder facilement a
la mémoire du téléphone. Sans avoir a retirer le la coque.

— Température de fonctionnement du chargeur : -10°C a 40°C.

Pour nettoyer le chargeur, débranchez-le du téléphone et passer un chiffon
humide. Ne jamais plonger le chargeur dans I'eau. Sécher avec un chiffon
propre.
Conserver ces instructions en vue d’une utilisation ultérieure.
ATTENTION :
Utiliser uniquement dans des locaux secs.
Veiller a ce que les enfants ne jouent pas avec ce produit.
Fabricant : IKEA of Sweden AB
Adresse : Box 702, 343 81 Almhult
Note concernant la marque
“Made for iPhone” (fabriqué pour iPhone) signifie qu’il
Made for PR b 4 N P
iPh s'agit d'un accessoire électronique congu spécifiquement
1 one pour étre connecté a un iPhone et que le développeur de
cet accessoire certifie qu’il est conforme aux normes de

performance de Apple. Apple et iPhone sont des marques de Apple Inc.,
enregistré aux Etats-Unis et dans d'autres pays.

L
q' Le logo 'Qi’ est la marque déposée du Wireless Power Consortium.

Le pictogramme de la poubelle barrée indique que le produit

doit faire I'objet d’un tri. Il doit étre recyclé conformément a la

réglementation environnementale locale en matiére de déchets.

En triant les produits portant ce pictogramme, vous contribuez
a réduire le volume des déchets incinérés ou enfouis, et a diminuer
tout impact négatif sur la santé humaine et I'environnement. Pour plus
d’information, merci de contacter votre magasin IKEA.
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Eigenschappen van de lader

— Compatible met alle Qi-gecertificeerde producten voor draadloos opladen.
— Compatible met de WPC 1.1 standaard.

— Geschikt voor de Apple iPhone 6.

Gebruiksaanwijzing

— Bevestig de VITAHULT draadloze oplader aan je telefoon.

— Voor draadloos opladen leg je telefoon op het plusteken (+) op de
lader. De eenheid moet precies op het plusteken (+) liggen om de
oplaadfunctie optimaal te laten functioneren.

— Wil je daarentegen opladen met een USB-snoer, dan verbind je het
USB-snoer eerst met de USB-stroomadapter en sluit je het snoer daarna
aan op de micro-USB-poort VITAHULT. Om het laden te starten, sluit de
USB-stroomadapter aan op een stopcontact.

Goed om te weten

— Tijdens het laden kunnen de eenheden warm worden; dat is volstrekt
normaal en ze zullen geleidelijk weer afkoelen nadat ze zijn volgeladen.

— De oplaadtijd kan variéren afhankelijk van de batterijcapaciteit
van de eenheid, de restlading, de leeftijd van de batterij en de
omgevingstemperatuur.

— Omdat de micro-USB-poort geintegreerd is in de ontvanger kan je
eenvoudig bij het telefoongeheugen komen, zonder dat je de ontvanger
uit elkaar hoeft te halen.

— Werktemperatuur van de lader: -10°C tot 40°C.

Om de ontvanger schoon te maken deze losmaken van de telefoon en
afnemen met een vochtig doekje. Nooit onderdompelen in water. Afdrogen
met een schone doek.

Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.

WAARSCHUWING

Uitsluitend te gebruiken in droge ruimtes.

Houd kinderen onder toezicht om te garanderen dat ze niet met het product
gaan spelen.

Fabrikant: IKEA of Sweden AB

Adres: Postbus 702, SE-343 81 Almhult, Zweden

K i ing over h k

‘Gemaakt voor iPhone’ betekent dat een elektronisch
apparaat specifiek is ontworpen voor aansluiting op een
iPhone en door de ontwikkelaar is gecertificeerd om te
voldoen aan de prestatienormen van Apple. Apple, iPhone
zijn handelsmerken die eigendom zijn van Apple Inc, geregistreerd in de VS
of andere landen.

Het “Qi”-symbool is een handelsmerk van het Wireless Power
Consortium.

Het symbool met de doorgestreepte vuilnisbak op wieltjes

geeft aan dat het product gescheiden van het huishoudelijk

afval moet worden aangeboden. Het product moet worden

ingeleverd voor recycling in overeenstemming met de plaatselijke
milieuvoorschriften voor afvalverwerking. Breng het naar de plaatselijke
milieustraat of het dichtstbijzijnde IKEA woonwarenhuis. Door producten
met dit symbool te scheiden van het huishoudelijk afval, help je de
hoeveelheid afval naar verbrandingsovens of stortplaatsen te verminderen
en eventuele negatieve invioeden op de volksgezondheid en het milieu te
minimaliseren. Voor meer informatie neem contact op met IKEA.
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Opladerens funktioner

— Kompatibel med alle QI-certificerede produkter til trdlgs opladning.
— Kompatibel med WPC 1.1-standarden.

— Velegnet til Apple iPhone 6.

Brugsanvisning

— Tilslut VITAHULT cover til trddlgs opladning til din telefon

— T|I trédlgs opladning skal du placere din telefon oven pd plustegnet (+)
pé opladeren. Enheden skal placeres direkte over plustegnet (+) p8
opladeren, for at opladerfunktionen fungerer optimalt.

— Hvis du i stedet vil oplade telefonen via USB-kabel, skal du fgrste
tilslutte USB-kablet til USB-strgmadapteren og derefter tilslutte USB-
kablet til VITAHULT mikro-USB-stikket. Seet USB-strgmadapteren i et
elstik for at begynde opladningen.

Godt at vide

— Enheder kan blive varme under opladning. Det er helt normalt, og de
koler gradvist ned igen, ndr de er fuldt opladet.

— Opladningstiden kan variere afhaengig af enhedens batterikapacitet,
opladningsniveau, batteriets alder og den omgivende temperatur.

— Et mikro-USB-stik er integreret i coveret, s& du nemt kan f8 adgang til
telefonens hukommelse uden at fjerne coveret.

— Betjeningstemperatur for oplader: -10° til 40°.

N&r coveret skal renggres, kan du tage det af telefonen og terre det af med
en fugtig klud. M3 ikke nedseenkes i vand. Ter efter med en ren klud.

Gem anvisningerne til senere brug.

ADVARSEL!

M8 kun bruges i tarre omgivelser.

Born skal overvdges for at sikre, at de ikke leger med produktet.

Prod t: IKEA of den AB

Adresse: Box 702, 343 81 Almhult

Varemarker

“Made for iPhone” betyder, at elektronisk tilbehgr er
designet specifikt til tilslutning til iPhone og er certificeret
af udvikleren til at opfylde de standarder, Apple stiller

til ydeevne. Apple og iPhone er varemeerker, der tilhgrer
Apple Inc., registreret i USA og andre lande.

o
' “Qi"-symbolet er et varemaerke, der tilhgrer Wireless Power
Consortium

Symbolet med den overkrydsede affaldsspand p& hjul angiver,

at produktet skal bortskaffes adskilt fra husholdningsaffald.

Produktet skal indleveres til genbrug i henhold til den lokale

miljglovgivning for bortskaffelse af affald. Ved at adskille produktet
fra husholdningsaffald hjeelper du med at reducere den meaengde affald,
der sendes til forbraending eller p& lossepladsen, og minimerer eventuelle
negative indvirkninger p& menneskers sundhed og miljoet. Kontakt det
naermeste IKEA varehus for at f& flere oplysninger.
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Hledslueiginleikar

— Passar vid allar QI-vottadar vérur fyrir pradlausa hledslu.
— Fylgir WPC 1.1 stadlinum.

— Hentar fyrir Apple iPhone 6.

Leidbeiningar um notkun

— Festu & simann VITAHULT pradlausu hledsluhlifina.

— Til ad hlada pradlaust, settu simann pinn ofan & plis merkid (+) &
hledslutaekinu. Teekid verdur ad vera beint yfir plis merkinu (+) &
hledslutaekinu til ad hledslan virki sem best.

— Einnig er haegt ad hlada med USB, en ba a fyrst ad tengja USB snuruna
vid USB breytistykkid og svo tengja USB sntruna vid VITAHULT
smatengid. Til pess ad byrja ad hlada parf ad tengja USB breytistykkid
vid innstungu.

Gott ad vita

— Taeki gaetu hitnad pegar pau eru i hledslu. betta er fullkomlega edlilegt
og pau kdélna smam saman eftir ad pau eru fullhladin.

— Hledslutimi er mismunandi eftir afkastagetu rafhlédunnar, hledslustédu,
aldurs rafhlédu og hitastigi i umhverfinu.

— Smatengi fyrir USB er i hulstrinu pannig ad audvelt er ad tengjast minni
simans. barf ekki ad taka hulstrid af.

— Vinnsluhitastig hledslutaekis: -10°C til 40°C.

Til ad prifa teekid, taktu simann Ur sambandi og purrkadu af med rokum
klut. Dyféu aldrei i vatn. purrkadu med hreinum klut.

Geymdu leidbeiningarnar fyrir frekari notkun.

VARUD:

Notist adeins @ purrum sté6dum.

Fylgjast parf med bornum til ad passa ad pau leiki sér ekki med voruna.

Fr leidandi: IKEA of den AB

Heimilisfang: Box 702, 343 81 Almhult

Tilkynning um skrasett vérumerki

“Gert fyrir iPhone” pydir ad rafraenn ihlutur hefur verid
hannadur til ad tengjast sérstaklega iPhone og hefur
verid vottadur af framleidanda ad hann standist krofur
Apple. Apple, iPhone eru vérumerki vorumerki i eigu
Apple Inc., skrasett i Bandarikjunum og 68rum léndum.

(]
q' 'Qi’ taknid er vorumerki Wireless Power Consortium

farga vorunni med venjulegu heimilissorpi. Vérunni parf ad skila

i endurvinnslu eins og 16g gera rad fyrir & hverjum stad fyrir sig.

Med pvi ad henda slikum vérum ekki med venjulegu heimilissorpi
hjalpar bu til vid ad draga ur pvi magni af Urgangi sem parf ad brenna eda
nota sem landfyllingu og ldagmarkar moguleg neikvaed ahrif & heilsu félks og
umbhverfid. bu faerd nanari upplysingar i IKEA versluninni.

ﬁ Té&knid med mynd af ruslatunnu med krossi yfir pydir ad ekki ma
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Laderens funksjoner

— Kompatibel med alle QI-sertifiserte produkter til trddlgs lading.
— Kompatibel med WPC 1.1-standarden.

— Velegnet til Apple iPhone 6.

Bruksanvisning

— Tre VITAHULT tr&dlgst ladedeksel p8 telefonen din.

— For tradlgs lading plasserer du telefonen din over plusstegnet (+) p&
laderen. Enheten mé plasseres direkte over plusstegnet (+) p8 laderen
for at ladefunksjonen skal fungere optimalt.

— Hvis du i stedet gnsker 8 lade med en USB-kabel, setter du forst
USB-kabelen i USB-stremadapteren og kobler s8 kabelen til VITAHULT
mini-USB-uttak. For & begynne 8 lade setter du USB-strgmadapteren i
en stikkontakt.

Godt 4 vite

— Enheter kan bli varme under lading. Det er helt normalt, og de kjgles
gradvis ned igjen nér de er fulladet.

— Ladetiden kan variere med enhetens batterikapasitet, ladeniv8,
batteriets alder og romtemperatur.

— Det integrerte mini-USB-uttaket i dekselet gir deg tilgang til
telefonminnet uten 8 matte ta av dekselet.

— Laderen kan brukes i temperatur: -10° til 40°.

N&r dekselet skal rengjgres kan du ta det av telefonen og tgrke av det med
en fuktig klut. M3 ikke senkes i vann. Terk av med en ren klut.

Ta vare p& disse instruksjonene til senere bruk.

ADVARSEL:

Skal kun brukes i tgrre omgivelser.

Barn skal holdes under tilsyn for 8 sikre at de ikke leker med produktet.

Prod IKEA of den AB

Adresse: Box 702, 343 81 Almhult

Varemerker

“Made for iPhone” betyr at elektronisk tilbehgr er
designet spesifikt for tilkobling til iPhone og er sertifisert
av utvikleren til 8 oppfylle de standardene som Apple
stiller til yteevne. Apple og iPhone er varemerker som
tilhgrer Apple Inc., registrert i USA og andre land.

([
’ “Qi”-symbolet er et varemerke som tilhgrer Wireless Power
Consortium.

at produktet ikke skal kastes i sgpla, men holdes atskilt fra

husholdningsavfallet. Produktet skal leveres til resirkulering i

henhold til lokale ordninger for kildesortering. Informasjon om
Igsningen i din kommune finner du p§ www.sortere.no. Ved & holde
produktet atskilt fra ordinaert husholdningsavfall, hjelper du med & unngd
potensiell negativ virkning pd menneskers helse og miljget. For mer
informasjon, vennligst kontakt nsermeste IKEA-varehus.

E Symbolet viser en sgppeldunk med et kryss over. Dette betyr
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Laturin ominaisuudet

— Lataa langattomasti QI-yhteensopivia laitteita.
— Vastaa WPC 1.1 -standardia.

— Tarkoitettu Apple iPhone 6:lle.

Kayttoohje

— Kiinnita VITAHULT-latauskuori puhelimeen.

— Aloita laitteen langaton lataaminen laittamalla puhelin laturissa olevan
plus-merkin (+) paalle. Laitteen on oltava suoraan plus-merkin paalla,
jotta laturi toimii parhaalla mahdollisella tavalla.

— Jos vaihtoehtoisesti haluat ladata akkua USB-johdon avulla, laita
enimmaiseksi USB-johto USB-muuntajaan ja liitéd johto vasta sitten
VITAHULT-kuoren mikro-USB-liitantédan. Kaynnista lataaminen
laittamalla USB-muuntaja pistorasiaan.

Hyva tietaa

— Laitteet saattavat kuumentua lataamisen aikana. Téma on taysin
normaalia, ja laitteet viilenevat vahitellen sen jalkeen, kun akku on
ladattu tayteen.

— Latausaika on riippuvainen laitteen akun kapasiteetista, lataustasosta,
akun iasta ja ymparoivan tilan lampétilasta.

— Kuoressa olevan mikro-USB-liitdnnan ansiosta puhelimen muistiin on
helppo paasta kasiksi ilman, etta kuorta tarvitsee irrottaa.

— Laturin kayttélampétila: -10-40 °C.

Kuoren voi puhdistaa irrottamalla sen puhelimesta ja pyyhkimalla sen
kostealla liinalla. Kuorta ei saa upottaa veteen. Kuivaa lopuksi kuivalla
liinalla.

Sailyta nama ohjeet vastaisuuden varalle.

VAROITUS:
Ei sovellu kosteisiin tiloihin.
Lapsia tulee valvoa, jotta he eivat leiki tuotteella.

Valmistaja: IKEA of Sweden AB
Osoite: Box 702, 343 81 Almhult, Ruotsi

Huomautus tavaramerkin kdyttéoikeudesta

“Made for iPhone”-logo kertoo, etta tama tuote

on suunniteltu kytkettavéksi iPhoneen ja etta
valmistaja on sertifioinut laitteen téayttamaan Applen
suoritusstandardit. Apple ja iPhone ovat Apple Inc.:in
rekisterdimia tavaramerkkeja USA:ssa ja muissa maissa.

(3
q’ Qi-symboli on Wireless Power Consortiumin tavaramerkki.

havittaa kotitalousjatteen joukossa. Kun havitat tuotteen, vie se

asianmukaiseen kerdys- tai kierratyspisteeseen. Huolehtimalla

talla merkilla varustetun laitteen asianmukaisesti kierratykseen
vahennat kaatopaikalle paatyvan jatteen maaraa ja mahdollisia
ympéristolle ja terveydelle aiheutuvia haittoja. Lisatietoja lahimmasta
IKEA-tavaratalosta.

ﬁ Rastitettu jateastiasymboli ilmaisee, etta tuotetta ei saa



SVENSKA 12

Laddarens egenskaper

— Kompatibel med alla Qi-certifierade produkter for trddlos laddning.
— Kompatibel med WPC 1.1 standard.

— Passar Apple iPhone 6.

Bruksanvisningar

— Satt fast skalet VITAHULT fér trédlés laddning p& din telefon.

— For trddiés laddning, placera din telefon p& plustecknet (+) p8
laddaren. Enheten maste vara placerad direkt p8 plustecknet (+) for att
laddningsfunktionen ska fungera optimalt.

— Om du istéllet vill ladda med en USB-kabel koppla forst ihop USB-kabeln
med USB-stromadaptern och anslut sedan kabeln till mini-USB-uttaget
VITAHULT. For att borja ladda, anslut USB-stromadaptern till ett eluttag.

Bra att veta

— Under laddning kan enheterna bli varma; det ar helt normalt och de
kommer att gradvis svalna igen efter att de ar fulladdade.

— Laddningstid kan variera beroende pd enhetens batterikapacitet,
restladdning, batteriets 3lder och temperaturen i omgivningen.

— Eftersom mini-USB-uttaget &r integrerat i skalet kan du enkelt komma
3t telefonens minne. Utan att behéva ta isar skalet.

— Laddarens arbetstemperatur: -10°C till 40°C.

For att rengora skalet ta av det frén telefonen och torka det med en fuktad
trasa. Sank aldrig ner det i vatten. Torka torrt med en ren trasa.

Spara dessa instruktioner for framtida bruk.

VARNING

Anvand enbart i torra utrymmen.

Barn ska héllas under uppsikt for att sakerstélla att de inte leker med
produkten.

Tillverkare: IKEA of Sweden AB
Adress: Box 702, 343 81 Almhult

Tillkdnnagivande om varumaérke

"Tillverkad for iPhone” betyder att ett elektroniskt
tillbehor har designats specifikt for att anslutas till iPhone
och har certifierats av utvecklaren att leva upp till Apples
prestandastandards. Apple, iPhone &r varumarken som
tillhér Apple Inc, registrerat i USA och andra lander.

(]
' “Qi”-symbolen &r ett varumarke som tillhor Wireless Power
Consortium.

ska kasseras separat fr&n hushé8lisavfall. Produkten ska lamnas in

for 8tervinning enligt lokala regler fér avfallshantering. Genom att

kassera en markt produkt separat frén hushé8lisavfallet bidrar du till
att reducera mangden avfall som skickas till férbranning eller deponi och
minimerar varje potentiell negativ pdverkan pd méansklig halsa och miljon.
For mer information, vénligen kontakta ditt IKEA varuhus.

E Symbolen med den éverkorsade soptunnan betyder att produkten
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Vlastnosti nabije¢ky

— Kompatibilni s vyrobky s certifikdtem QI pro bezdratové dobijeni.
— Kompatibilni se standardem WPC 1.1.

— Vhodné pro Apple iPhone 6.

Instrukce k pouz

— Bezdratovy dobijeci kryt VITAHULT pfipojte k telefonu.

Pro bezdratové dobijeni umistéte telefon na symbol plus (+) na
nabijecce. Zafizeni musi byt umisténo pfimo na symbolu plus (+) na
nabijecce, aby funkce nabijeni fungovala optimainé.

— Pokud byste chtéli nabijet pomoci USB kabelu, nejprve napojte USB
kabel na USB adaptér, a poté konec USB kabelu zapojte do mikro
USB zasuvky VITAHULT. Adaptér USB zapojte do elektrické zasuvky a
zacnéte nabijet.

Uzitecné infformace

— Zafizeni se mlZe béhem dobijeni zahfivat; je to zcela normaini a
zafizeni postupné vychladne poté, co bude zcela nabité.

— Doba dobijeni se mliZe lisit v zavislosti na kapacité baterie pFistroje,
Urovni nabiti, stari baterie a teploté okoli.

— Mikro USB zasuvka vestavéna do krytu vdm umozni snadny pfistup k
paméti telefonu. Aniz byste museli odmontovat kryt.

— Provozni teplota nabijec¢ky: -10 az 40 °C.

PFi ¢isténi krytu jej odpojte z telefonu a otfete vihkym hadFikem. Nikdy
neponofujte do vody. Osuste ¢istym hadfikem.

Ponechte si tento navod pro budouci pouZiti.

UPOZORNEN{:
Pouzivejte pouze na suchych mistech.
Déti by mély byt pod dozorem, aby si s vyrobkem nehraly.

Vyrobce: IKEA of Sweden AB
Adresa: Box 702, 343 81 Almhult

Upozornéni k obchodni znaéce

,Made for iPhone" znamena, Ze elektronické zafizend
bylo navrZzeno k napojeni specialné na iPhone a bylo
certifikovdno vyrobcem, aby splfiovalo standardy vykonu
Apple. Apple, iPhone jsou obchodni znacky spoleénosti
Apple Inc., registrované ve Spojenych statech a dalSich zemich.

(]
q. Symbol ,Qi" je ochranna znacka Wireless Power Consortium.

musi byt likvidovan oddélené od bézného doméaciho odpadu.

Vyrobek by mél byt odevzdan k recyklaci v souladu s mistnimi

predpisy pro nakladani s odpadem. Oddélenim oznaéeného vyrobku
z komunalniho odpadu, pom{Zete snizit objem odpad{ posilanych do
spaloven nebo na skladku a minimalizovat pfipadny negativni dopad na
lidské zdravi a Zivotni prostfedi. Pro vice informaci, prosim, kontaktujte
obchodni diim IKEA.

E Symbol pfeskrtnutého kontejneru oznaduje, Ze tento vyrobek
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Caracteristicas del cargador

— Compatible con todos los productos con certificado QI de carga
inaldmbrica.

— Compatible con el estandar WPC 1.1.

— Utilizable con iPhone 6 de Apple.

Instrucciones de uso

— Fija la funda de recarga inaldmbrica VITAHULT a tu teléfono.

— Para la recarga en modo inaldmbrico coloca el teléfono sobre el signo
+ del cargador. Para que el cargador funcione de forma éptima debes
colocar el dispositivo directamente sobre el signo +.

— Si prefieres cargar el teléfono con el cable USB, conéctalo primero al
adaptador USB y después inserta la clavija del cable USB en el enchufe
del micro adaptador VITAHULT. Para que se inicie la carga, enchufa el
adaptador USB a la corriente eléctrica.

Informacién importante

— Durante la recarga es normal que los aparatos se calienten; se enfriaran
progresivamente una vez finalizada la recarga.

— La duracioén de la recarga puede variar segln la capacidad de la bateria
del dispositivo, del nivel de carga, de la edad de la bateria y de la
temperatura del entorno.

— En la funda esta integrado un puerto USB mini, que permite acceder
facilmente a la memoria del teléfono sin necesidad de desmontar la
funda.

— Temperatura de funcionamiento del cargador: entre -10 y 40°C.

Para limpiar la funda, quitala del teléfono y pasa un pafio himedo. Nunca la
sumerjas en agua. Sécala con un pafio limpio.

Guarda estas instrucciones para el futuro.

ADVERTENCIA:
Utilizar solo en lugares secos.
Se debe supervisar a los nifios para que no jueguen con el producto.

Fabricante: IKEA of Sweden AB.
Direccién: Box 702, 343 81 Almhult.

Informacién sobre marcas registradas

“Made for iPhone” significa que un dispositivo ha sido
disefiado especificamente para conectarse a un iPhone y
ha recibido el certificado del responsable de desarrollo de
cumplir los estdndares de funcionamiento de Apple. Apple
e iPhone son marcas registradas de Apple Inc. y han sido registradas en EE.
UU. y otros paises.

L
El simbolo “Qi” es una marca registrada de Wireless Power
Consortium.

La imagen del cubo de basura tachado indica que el producto no
debe formar parte de los residuos habituales del hogar. Se debe
reciclar seguin la normativa local medioambiental de eliminacion de
residuos. Cuando separas los productos que llevan esta imagen,
contribuyes a reducir el volumen de residuos que se incineran o se envian
a vertederos y minimizas el impacto negativo sobre la salud y el medio
ambiente. Para mas informacion, ponte en contacto con tu tienda IKEA.
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Caratteristiche del caricabatteria

— Compatibile con tutti i dispositivi certificati QI per la ricarica in modalita
wireless.

— Compatibile con lo standard WPC 1.1.

— Utilizzabile con Apple iPhone 6.

Istruzioni per lI'uso

— Applica la cover di ricarica wireless VITAHULT al tuo telefono.

— Per la ricarica in modalita wireless, appoggia il telefono sul segno piu (+)
del caricabatteria. Per una ricarica ottimale, il dispositivo deve essere
collocato direttamente sopra il segno piu (+) del caricabatteria.

— In alternativa, se vuoi ricaricare usando il cavo USB, collega
quest’ultimo all’adattatore USB e poi collega I'estremita del cavo
USB alla porta micro USB VITAHULT. Per iniziare a ricaricare, collega
I'adattatore USB a una presa elettrica.

Utile da sapere

— Durante la ricarica i dispositivi possono scaldarsi: € normale. La
temperatura si abbassa gradualmente una volta terminata la ricarica.

— Il tempo di ricarica puo variare in base alla capacita della batteria del
dispositivo, al livello di carica, all’eta della batteria e alla temperatura
dell'ambiente circostante.

— La porta micro USB, integrata nella cover, ti permette di accedere
facilmente alla memoria del telefono, senza necessariamente smontare
la cover.

— Temperatura di funzionamento del caricabatteria: da -10°C a 40°C.

Per pulire la cover, staccala dal telefono e passa un panno umido. Non
immergere mai il caricabatteria nell’acqua. Asciuga con un panno pulito.

Conserva queste istruzioni per ulteriori consultazioni.

AVVERTENZE:

Usa il prodotto in luoghi asciutti.

E necessaria la supervisione di un adulto per assicurarsi che i bambini non
giochino con il prodotto.

Produttore: IKEA of Sweden AB
Indirizzo: Box 702, 343 81 Almhult

Avviso sul marchio

L'espressione “Made for iPhone” indica che un dispositivo
elettronico & stato specificamente progettato per
connettersi a un iPhone ed & stato altresi certificato dal
produttore in conformita agli standard di funzionamento
Apple. Apple e iPhone sono marchi di Apple Inc., registrati negli Stati Uniti
e in altri paesi.

L
q' Il simbolo “Qi” & il marchio registrato di Wireless Power Consortium.

Il simbolo del cassonetto barrato indica che il prodotto non

puo essere eliminato con i comuni rifiuti domestici. Il prodotto

dev’essere riciclato nel rispetto delle norme ambientali locali per lo

smaltimento dei rifiuti. Separando un prodotto contrassegnato da
questo simbolo dai rifiuti domestici, aiuterai a ridurre il volume dei rifiuti
destinati agli inceneritori o alle discariche, minimizzando cosi qualsiasi
possibile impatto negativo sulla salute umana e sull’'ambiente. Per saperne
di pil, contatta il negozio IKEA pil vicino a te.
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T61t6 tulajdonsagok

— Minden QI mindsitéssel rendelkez8, vezeték nélkul télthetd termékkel
kompatibilis.

— Kompatibilis a WPC 1.1 szabvannyal.

— Apple iPhone 6-hoz hasznélhatd.

Hasznalati utasitasok

— Csatlakoztasd a VITAHULT vezeték nélkuli tolt6 hatlapot a telefonodhoz.

— Vezeték nélkuli téltéshez helyezd a telefonodat a toltén taldlhaté
pluszjelre (+). Az optimalis t6ltés érdekében az eszkozt kozvetlenul a
toltén taldlhatd pluszjelre (+) kell helyezni.

— Ha USB kabel segitségével akarsz télteni, elészor csatlakoztasd az
USB kabelt az USB tapegységhez, majd csatlakoztasd az USB kabelt a
VITAHULT mikro-USB foglalathoz. A toltés megkezdéséhez dugd az USB
tapegységet a konnektorba.

J6 tudni

— Toltés kozben felmelegedhetnek az eszk6z6k; ez teljesen normalis, a
teljes feltoltést kovetéen fokozatosan lehlinek.

— A toltési id6 fligg az eszkdz akkumulatordnak kapacitdsatol, toltottségi
szintjétdl, az elem életkoratdl, illetve a kérnyezeti hdmérséklettdl.

— A toltéhatlapba beépitett micro USB-portnak készénhetéen kénnyedén
hozzaférhetsz a telefon meméridjahoz anélkil, hogy el kellene
tavolitanos a hatlapot.

— A t6Ité miikodési hémérséklete: -10°C-tél 40°C-ig.

Tisztitashoz csatlakoztasd le a hatlapot a telefonrdl és téréld meg egy
nedves ruhdval. Ne meritsd vizbe. T6réld szarazra egy tiszta ruhaval.

Orizd meg ezeket az utasitasokat.

FIGYELEM:
Csak szaraz helyen hasznald.
Figyelj oda a gyerekekre, hogy ne jatszanak a termékkel.

Gyarté: IKEA of Sweden AB
Cim: Box 702, 343 81 Almhult

Védjegyekkel kapcsolatos megjegyzések

A “Made for iPhone” azt jelenti, hogy az elektromos
tartozék kimondottan iPhone-hoz készlt, a

fejleszt6 pedig tanusitja, hogy megfelel az Apple
teljesitménynormainak. Az Apple és iPhone az Apple Inc.
bejegyzett védjegyei az Egyesilt Allamokban és mas orszagokban.

Cd
q' A™Qi” szimbdlum a Vezetékmentes Energia Konzorcium védjegye.

Az athuzott, kerekes szemetest dbrazolé szimbdélum azt jelzi, hogy

a terméket a haztartdsi hulladéktdl kilonvalasztva kell elhelyezni.

A terméket a helyi szabalyozdsnak megfeleléen, Gjrahasznositas

céljabol a megfelel§ helyen kell leadni. Azzal, hogy az igy jelolt
termékeket a haztartasi hulladéktdl kilénvalasztod, segitesz csékkenteni a
hulladékégetbkbe keriild vagy a féldben elhelyezett szemét mennyiségét,
ezzel minimalizalod az egészségre és a kdrnyezetre artalmas lehetséges
negativ hatdsokat. Tovabbi informaciokért kérjiik, |épj kapcsolatba a
legkdzelebbi IKEA aruhézzal!
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Funkcje tadowarki

— Kompatybilna ze wszystkimi produktami z certyfikatem QI do
bezprzewodowego tadowania.

— Kompatybilna ze standardem WPC 1.1.

— Pasuje do Apple iPhone 6.

Uzycie

— Zamocuj obudowe bezprzewodowego tadowania VITAHULT do swojego
telefonu.

— Aby tadowac¢ bezprzewodowo umies¢ telefon na na znaku plus (+) na
tadowarce. Urzadzenie musi by¢ umieszczone doktadnie na znaku plus
(+) na tadowarce, aby funkcja tadowania dziatata optymalnie.

— Ewentualnie, jesli chcesz tadowac za pomoca kabla USB, najpierw
podtacz kabel USB do zasilacza USB, a nastepnie wtdz wtyczke kabla
USB do gniazdka micro USB VITAHULT. Aby rozpocza¢ tadowanie,
podtacz zasilacz USB gniazdka elektrycznego.

Dobrze wiedzieé

— Urzadzenia moga sie nagrzewa¢ w czasie tadowania. Jest to zupetnie
normalne, ale stopniowo beda znéw sig ochtadzac po catkowitym
natadowaniu.

— Czas tadowania moze sie rézni¢ w zaleznosci od pojemnosci akumulatora
urzadzenia, poziomu natadowania, wieku akumulatora i temperatury
otoczenia.

— Wbudowane w pokrywe gniazdo micro USB pozwala w prosty sposéb
uzyskac dostep do pamiegci telefonu. Bez koniecznosci demontowania
pokrywy.

— Temperatura pracy tadowarki: Od -10°C do +40°C.

Aby wyczysci¢ obudowe odtacz jq od telefonu i wytrzyj wilgotng szmatka.

Nigdy nie zanurzaj obudowy w wodzie. Wytrzyj do sucha czystg szmatka.

Zachowaj niniejszq instrukcje do wykorzystania w przysztosci.

OSTRZEZENIE:

Uzywaj wytacznie w suchych pomieszczeniach.

Dzieci powinny przebywac¢ pod nadzorem, aby zapewni¢, ze nie beda bawity
sie urzadzeniem.

Producent: IKEA of Sweden AB
Adres: Box 702, 343 81 Almhult

Uwagi dotyczace Znaku towarowego

,Made for iPhone , oznacza, ze akcesorium elektroniczne
zostato zaprojektowane specjalnie do podtaczania do telefo-
nu iPhone i uzyskato certyfikat producenta potwierdzajacy
spetnienie standardéw jakosci firmy Apple. Apple, iPhone sg
znakami towarowymi firmy Apple Inc., zarejestrowanymi w Stanach Zjedno-
czonych i innych krajach.

o
q' Symbol 'Qi’ jest znakiem towarowym Wireless Power Consortium.

nie moze by¢ wyrzucany wraz ze zmieszanymi odpadami komunalnymi

z gospodarstwa domowego. Zuzyty sprzet elektryczny i elektro-

niczny nalezy przekazac do przetwarzania i recyklingu zgodnie z
obowigzujacymi w danym kraju przepisami ochrony $rodowiska dotyczacymi
gospodarowania odpadami. Selektywna zbiérka odpadéw m.in. z gospodarstw
domowych przyczynia sie do zmniejszenia ilo$¢ odpaddw przekazanych na
sktadowiska lub do spalarni oraz ograniczenia ich potencjalnego negatywnego
wptywu na zdrowie ludzi i Srodowisko. Aby uzyskac wiecej informacji, skontak-
tuj sie z najblizszym sklepem IKEA.

ﬁ Przekreslony symbol kosza na odpady oznacza, ze oznaczony produkt
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Laadija iseloomustus

— Uhilduv kaigi QI-sertifitseeritud toodetega, mis on mdeldud juhtmeta
laadimiseks.

— Kooskdlas WPC 1.1 standardiga.

— Sobiv tootele Apple iPhone 6.

Kasutamisjuhised

— Uhendage VITAHULT juhtmeta laadimiskate oma telefoniga.

— Selleks, et telefoni juhtmeta laadida, pange telefon laadijal pluss-maérgi
(+) kohale. Seade peab olema asetatud tapselt pluss-margi (+) kohale
selleks, et laadimisfunktsioon to6taks optimaalselt.

— Alternatiivina, kui soovite laadida kasutades USB-juhet, tuleks esmalt
uhendada USB-juhe USB-toiteadapteriga ning seejarel thendada
USB-juhtme ots VITAHULT mikro-USB auku. Laadimise alustamiseks,
uhendage USB-toiteadapter elektrivdrku.

Hea teada

— Seadmed vdivad laadimise ajal kuumeneda; see on téiesti normaalne
ning parast taielikku laadimist jahtub seade jark-jargult.

— Laadimisaeg vdib erineda séltuvalt seadme akumahust, laetustasemest,
aku vanusest ning Umbritseva keskkonna temperatuurist.

— Kattesse integreeritud mikro-USB auk laseb hdlpsalt ligipadseda telefoni
malule. Seda ilma, et peaksite katte eemaldama.

— Laadija téotemperatuur: -10°C kuni 40°C.

Kaane puhastamiseks eemaldage see telefoni kiiljest ning piihkige puhtaks
niiske lapiga. Arge kunagi kastke seda vette. Plihkige kuivaks puhta lapiga.

Hoidke need juhised hilisema vajaduse tarbeks alles.

HOIATUS:
Kasuta ainult kuivas kohas.
Lapsi ei tohi lubada selle tootega méngida.

Tootja: IKEA of Sweden AB
Aadress: Box 702, 343 81 Almhult

Teadaanne kaubamaérgi kohta

“Made for iPhone” ("Valmistatud iPhone jaoks") téhendab,
et elektrooniline lisaseade on m&eldud ainult seadmega
iPhone thendamiseks ja see on toote arendaja poolt
sertifitseeritud vastavuses Apple toodete toimimise
kohta kehtivatele standarditele. Apple, iPhone on Apple Inc. kaubamargid,
mis on registreeritud USAs ja teistes riikides.

Cd
q' “Qi” simbol on ettevdtte Wireless Power Consortiumi kaubamark

Labikriipsutatud prugiksti mark tahendab, et toode tuleb havitada

olmeprigist eraldi.Toode tuleb Umbertdédelda kooskdlas kohalike

keskkonnakaitse tmekaitlus regulatsioonidega. Eraldades

tahistatud toode olmepriigist, aitame vdhendada jaatmete kogust,
mis saadetakse jadtmepdletusahju v6i matmispaikade ja minimeerime
vBimalikku negatiivset m&ju inimeste tervisele ja keskkonnale. Tépsema
info saamiseks vGtke Ghendust IKEA keskusega.
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Ladétaja ipasibas

— Paredzéts, lai uzladétu ierices ar QI sertifikatu.
— Atbilst WPC 1.1 standartam.

— Paredzéts lietosanai ar Apple iPhone 6.

Lieto$Sanas instrukcija

— Uz telefona uzlieciet VITAHULT bezvadu ladésanas paliktni.

— Lai veiktu bezvadu uzladi, novietojiet telefonu uz 1adétaja virs plus (+)
simbola. Optimalai 1adétaja darbibai iericei jaatrodas tiesi uz plus (+)
simbola.

— Ja vélaties ladét, izmantojot USB kabeli, vispirms pievienojiet USB kabeli
pie USB stravas adaptera, tad iespraudiet USB kabeli VITAHULT mikro
USB ligzda. Lai uzsaktu uzladi, pievienojiet USB stravas adapteri pie
stravas padeves avota (elektriskas rozetes).

Noderiga informacija

— Uzlades laika ierices var sakarst. Tas ir normali, un tas pakapeniski
atdzisis péc uzlades beigam.

— Uzlades ilgums atkarigs no ierices baterijas jaudas, lietoSanas ilguma,
uzlades limena, ka ari apkartéjas temperatdras.

— Iebdvétais Micro USB savienotajs |auj érti piek|at telefona atminai,
nenonemot vaku.

— Ladétaja darba temperatira: no -10°C lidz 40°C.

Lai paliktni tiritu, atvienojiet to no telefona un noslaukiet ar mitru lupatu.
Neiemérciet Gdeni. Noslaukiet ar sausu, tiru lupatu.

Saglabajiet So instrukciju turpmakai uzzinai.

UZMANIBU:
Drikst lietot vienigi sausos apstak|os.
Uzraugiet, lai bérni nespélétos ar $o ierici.

RaZotajs: IKEA of Sweden AB
Adrese: Box 702, 343 81 Almhult

Precu zimes informacija

“Made for iPhone” nozimé, ka elektroniskais piederums
ir paredzéts savienojuma izveidei tiesi ar iPhone un ir
izstradataja sertificéts, ka atbilstoss Apple veiktsp&jas
standartiem. “Apple”, “iPhone” ir Apple Inc. precu zimes,
kas registrétas ASV un citas valstis.

(d
q' “Qi” simbols ir “Wireless Power Consortium” precu zime

jalikvidé atseviski no parastiem sadzives atkritumiem. ST prece

janodod parstradei, nemot véra vietéjos vides aizsardzibas

noteikumus, kas attiecas uz atkritumu apsaimnieko$anu. Atdalot
markéto preci no majsaimniecibas atkritumiem, jis palidzésiet samazinat
atkritumu apjomu, kas nonak atkritumu sadedzinasanas iekartas vai
atkritumu poligonos, tadéjadi samazinot to potencialo negativo ietekmi uz
veselibu un vidi. Stkaka informéacija IKEA veikalos.

E Nosvitrotais atkritumu konteinera simbols norada, ka prece
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Ikroviklio savybés

— Skirtas jkrauti visus ,Qi" suderinamumo Zenklu pazymeétus prietaisus
belaidZiu badu.

— Palaiko WPC 1.1 standarta.

— Tinka ,Apple" iSmaniesiems telefonams ,iPhone 6".

Naudojimo instrukcijos

— Ant telefono uzdékite belaidzio jkrovimo dangtelj VITAHULT.

— Padékite telefong ant jkroviklio, | kryZiuku pazyméta vietg (+). Kuo
tiksliau padésite telefong ant jkroviklio, tuo geriau jis veiks.

— Taip pat galite jkrauti telefono baterija naudodami USB laida. Pirmiausia
vieng USB laido kistuka junkite | USB adapterj, o kita USB laido kistuka
- | telefono USB jungtj. Galiausiai USB adapterj junkite | jprastg kistukinj
elektros lizda, kad imty veikti.

Naudinga Zinoti

— lkraunami jrenginiai gali jkaisti - tai visiSkai normalu. Ikrovos laikui
pasibaigus, jie po truputj atves.

— Ikrovos trukmeé priklauso nuo jrenginio baterijos talpos, jkrovos lygio,
baterijos amzZiaus ir aplinkos temperatdros.

— Dangtelyje yra Micro USB jungtis, kad galétuméte naudoti telefono
atmintyje iSsaugota informacija jo nenuimdami.

— Ikroviklio darbiné temperatdra: -10 °C iki 40 °C.

Dangtelj valykite drégna Sluoste prie$ tai nuéme nuo telefono. Nemerkite |
vandenj. Nusausinkite Svaria $luoste.

ISsaugokite instrukcijas tolimesniam naudojimui.

DEMESIO:
Naudoti tik sausoje aplinkoje.
PriziGrékite vaikus, kad jie nezaisty su Siuo prietaisu.

Gamintojas: IKEA of Sweden AB
Adresas: Box 702, 343 81 Almhult

Informacija apie prekiy Zzenklus

UZrasSas ,Made for iPhone" reiskia, kad elektroninis
irenginys yra sukurtas specialiai iSmaniesiems
telefonams ,iPhone®, o jmoné ,Apple" yra patvirtinusi
jo tinkamuma ir atitiktj keliamiems standartams. JAV
ir kitose Salyse registruoti prekiy zenklai ,Apple" ir , iPhone" yra jmonés
~Apple Inc." nuosavybeé.

L

’ Simbolis ,Qi" yra belaidés energijos konsorciumo ,Wireless Power
Consortium" prekés zenklas

Perbraukto atlieky konteinerio simbolis reiSkia, kad gaminio atlieky
negalima tvarkyti kartu su kitomis buitinémis atliekomis. Gaminys
turi bati perdirbamas pagal Salies aplinkosaugos reikalavimus.
Atskirdami taip pazymétg gaminj nuo buitiniy atlieky padésite
sumazinti atlieky kiekius iSveZzamus | sqvartynus ar deginimo vietas,
ir galima neigiama poveikj Zzmogaus sveikatai bei gamtai. Daugiau
informacijos jums suteiks parduotuvéje IKEA.
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Caracteristicas do carregador

— Compativel com todos os produtos com certificado QI para
carregamento wireless.

— Compativel com WPC 1.1 standard.

— Apto para Apple iPhone 6.

Instrucgdes de utilizacédo

— Coloque a capa de carregamento sem fios VITAHULT no seu telemével.

— Para um carregamento sem fios, coloque o seu telemdvel sobre o sinal
mais (+) no carregador. Para a fungdo de carregamento funcionar da
melhor forma, o aparelho deve ser colocado diretamente sobre o sinal
mais (+) no carregador.

— Se preferir carregar usando o cabo USB, primeiro ligue o cabo USB ao
adaptador de corrente USB e, a seguir, ligue a extremidade do cabo USB
na micro-entrada USB de VITAHULT. Para comegcar a carregar, ligue o
adaptador de corrente USB a uma tomada elétrica.

Convém saber

— Durante o carregamento, os aparelhos podem aquecer: trata-se de
uma situagdo normal, sendo que irdo arrefecer gradualmente assim que
estiverem totalmente carregados.

— A duragdo do carregamento pode variar dependendo da capacidade da
bateria do aparelho, do nivel de carregamento, da duragdo da bateria e
da temperatura da area circundante.

— A micro-entrada USB integrada na capa permite-lhe aceder facilmente a
memoria do telemdvel sem ter de retirar a capa.

— Temperatura de funcionamento do carregamento: entre -10°C e 40°C.

Para limpar a cobertura, desligue-a do telemével e limpe com um pano
hidmido. Nunca a coloque dentro de dgua. Seque com um pano limpo.

Guarde estas instrugdes para uso futuro.
ATENGAO:
Usar apenas em locais secos.
As criangas devem ser supervisionadas para garantir que ndo brincam com
o produto.
Fabricante: IKEA of Sweden AB
Morada: Box 702, 343 81 Almhult
Informacgdo para marca registada
Made "Feito para iPhone” significa que foi criado um acessoério
ace for eletrdnico especificamente para iPhone, tendo sido
iPhone certificado pelo responsavel pelo desenvolvimento para
cumprir com os padrées de desempenho da Apple. Apple,

iPhone s&o marcas registadas da Apple Inc., registadas nos EUA e noutros
paises.

o
q' O simbolo “Qi” é marca registada do Wireless Power Consortium

O simbolo do caixote do lixo com o sinal de proibigdo indica

que esse artigo deve ser separado dos residuos domésticos

convencionais. Deve ser entregue para reciclagem de acordo com

as regulamentagdes ambientais locais para tratamento de residuos.
Ao separar um artigo assinalado dos residuos domésticos, ajuda a reduzir o
volume de residuos enviados para os incineradores ou aterros, minimizando
o potencial impacto negativo na satde publica e no ambiente. Para mais
informagdes, contacte a loja IKEA perto de si.
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Caracteristicile incarcatorului

— Compatibil cu toate produsele certificate QI pentru incarcator wireless
— Compatibil cu WPC 1.1 standard

— Se poate utiliza pentru Apple iPhone 6

Instructiuni de folosire

— Asazd husa wireless VITAHULT pentru incdrcarea telefonului.

— Pentru incarcarea wireless, asaza telefonul pe semnul (+) al
incdrcdtorului. Aparatul trebuie asezat direct pe semnul (+) al
incdrcdtorului pentru a functiona optim.

— Daca doresti sd incarci telefonul cu ajutorul cablului USB, mai intai
conecteaza-| la adaptorul USB si apoi introdu capatul capatul cablului
USB in slot-ul USB VITAHULT. Pentru a incepe incarcarea, conecteazd
adapteaza adaptorul USB la o priza electrica.

Bine de stiut

— Dispozitivele se pot incdlzi in timpul incdrcarii. Acesta este un lucru
obisnuit. Dispozitivele se vor rdci treptat dupa ce s-au incdrcat complet.

— Timpul de incdrcare poate varia in functie de capacitatea bateriei, nivelul
de incdrcare, vechimea bateriei si temperatura din incapere.

— Mufa USB integrata in husd permite accesarea memoriei telefonului, fara
a fi necesara indepartarea husei.

— Temperaturd de operare incdrcator: -10°C - 40°C.

Pentru a curdta husa, deconecteaza telefonul si sterge cu o carpa umeda.
Nu introduce niciodatd complet in apd. Sterge cu o carpa curata.

Pastreaza aceste instructiuni pentru consultdri ulterioare.

ATENTIE

Folositi doar in locuri uscate.

Copiii trebuie sa fie supravegheati pentru a fi siguri ca nu se joaca cu
dispozitivul.

Producator: IKEA of Sweden AB
Adresa: Box 702, 343 81 Almhult

Informare pentru marci

et »Produs pentru iPhone” inseamnéd c& acest accesoriu
ace for electronic a fost dezvoltat pentru a fi conectat numai la
Phone iPhone si a fost certificat de dezvoltator pentru a fi in

conformitate cu standardele de performantad ale Apple.
Apple, iPhone sunt marci ale Apple Inc., inregistrate in Statele Unite ale
Americii si in alte tari.

L
q' Simbolul 'Qi” este marca inregistrata a Wireless Power Consortium.

de gunoiul menajer. Produsul trebuie manevrat in conformitate cu

reglementdrile locale cu privire la sortarea deseurilor. Prin sortarea

produselor achizitionate de cele menajere, se reduce cantitatea de
deseuri si riscul unui impact negativ asupra populatiei si a mediului. Poti
afla mai multe informatii la magazinul IKEA.

E Simbolul indicd faptul cd produsul trebuie sa fie depozitat separat
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Vlastnosti nabijacky

— Zariadenie je kompatibilné so vSetkymi QI-certifikovanymi vyrobkami na
bezdrétové nabijanie.

— Kompatibilné s normou WPC 1.1.

— Vhodné pre Apple iPhone 6.

Navod na pouzitie

— Pripojte kryt na bezdr6tové nabijanie VITAHULT na vas telefon.

— Pre bezdrétové nabijanie umiestnite telefén na znak plus (+) na
nabijatke. Aby nabijanie prebiehalo optimélne, zariadenie musi byt
umiestnené priamo na znak plus (+).

— Ak si Zelate nabijat cez USB kabel, najprv pripojte kabel do USB
adaptéra a potom koniec kabla zapojte do mikro USB vstupu VITAHULT.
Néasledne adaptér USB zapojte do elektrickej zasuvky.

UzZitocné informacie

— Zariadenia sa po&as nabijania mézu zahriat. Ide o normalny jav a po
Uplnom nabiti zase postupne vychladnu.

— Cas nabijania sa méze menit podla kapacity batérie v zariadeni, Grovne
nabijania, veku batérie a teploty okolia.

— Mikro USB vstup integrovany v kryte vam umozni lahky pristup do
pamate telefénu. Bez potreby snimat kryt.

— Prevadzkova teplota nabijacky: -10°C az 40°C.

Pri Cisteni kryt odpojte od telefénu a utrite vihkou handri¢kou. Kryt nikdy
neponarajte do vody. Utrite dosucha ¢istou handri¢kou.

Tieto pokyny uschovajte pre budlce pouZitie.

VAROVANIE:
Pouzivajte iba v suchych priestoroch.
Uistite sa, Ze sa s tymto vyrobkom nebudu hrat deti.

Vyrobca: IKEA of Sweden AB
Addresa: Box 702, 343 81 Almhult

Upozornenie na ochranni znamku

"Vyrobené pre iPhone" znamena, ze elektronické
prislusenstvo bolo vyrobené Specidlne pre iPhone

a je certifikované pre splnenie vykonnych noriem
Apple. Apple, Iphone st ochranné znamky Apple Inc.,
registrované v USA a dalSich krajinach.

Symbol “Qi” je registrovanou obchodnou znackou spoloénosti
Wireless Power Consortium.

byt zlikvidovany oddelene od bezného domaceho odpadu. Vyrobok

by mal byt odovzdany na recyklaciu v stlade s miestnymi predpismi

pre nakladanie s odpadom. Oddelenim oznaceného vyrobku z
komunalneho odpadu, pomédzete znizit objem odpadu posielaného do
spalovni alebo na sklddku a minimalizovat pripadny negativny dopad na
fudské zdravie a Zivotné prostredie. Pre viac informacii, prosim, kontaktujte
obchodny dom IKEA.

Ei Symbol preskrtnutého kontajnera oznacuje, ze tento vyrobok musi
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XapaKTepuCTMKM Ha 3apsiAHOTO

— ToBa yCTPOWCTBO € CbBMECTUMO C BCUYKM NPOAYKTU CbC cepTudukat QI
3a 6e3KMYHO 3apexaaHe.

— CbBMecTUMO cbe cTaHgapT WPC 1.1,

— TMMoaxoaswo 3a Apple iPhone 6.

WHCTpyKumm 3a ynotpe6a

— [pukayete naHena 3a 6e3xunuHo 3apexaaHe VITAHULT kbM TenedoHa.

— 3a 6e3xun4Ho 3apexzaHe noctaeeTe TenedoHa BbPXy 3Haka “natoc” (+)
Ha 3apsiAHOTO. 3a ONTUMANHW Pe3yTaTu yCTpoicTBOTO TpsibBa Aa ce
PasnonoXu TO4YHO BbPXY 3Haka “natoc” (+).

— Ako uckaTe Aa 3apexaarte npes USB kabena, nbpeo ro cebpxere kbM USB
ajanTepa, a cnej ToBa MbXHeTe Kpasi Ha kabena B MUKPO USB rHesnoTo Ha
VITAHULT. 3a ga 3anoyHeTe Aa 3apexzaTte, BK/OYETE ajantepa B KOHTaKT.

Monesxa nndgopmaumns

— Bb3MOXHO € N0 BpeMe Ha 3apex/aHe yCTpOiCTBOTO Aa Ce 3arpee, KOeTo
e cbBCeM HopManHo. Ciedl KaTo ce 3apeau Hamb/IHO, NOCTENEHHO Lie ce
oxnaau.

— BpemeTo 3a 3apexjaHe MOXe Aa Bap1pa B 3aBUCUMOCT OT KanauuteTa Ha
6aTepusita, HUBOTO Ha 3apexaHe, NPOALIKUTENHOCTTA Ha U3M0N3BaHe Ha
6aTepusita U OKOsIHaTa TeMnepaTypa.

— BrpagenunsT Mukpo USB BX0A BW M03BOJISIBA NIECEH AOCTbI 40 NaMeTTa Ha
TenedoHa, 6e3 Hyxaa OT CBasIsiHE Ha NaHena.

— Temnepatypa Ha pa6oTa Ha 3apsaHoTo: -10°C ao 40°C.

3a a nouncTUTe NaHena, ro ceanete ot TenedoHa u 3abbpliete ¢
HaBnaXHeHa Kbpna. Hukora He ro notansiite BbB BoAa. 3abbplueTe CbC Cyxa
Kbpna.

3anaseTe Te3n UHCTPYKLUMK 3a Gbaella cnpaska.

BHUMAHME:

M3nonssaiiTe camo BbPXY CyXu MOBLPXHOCTY.

HabnionasaiiTe Aeuata, 3a ja CTE CUMYPHK, Ye He CU UrpasiT C
YCTpOWCTBOTO.

NMpoussoauten: IKEA of Sweden AB
Aapec: Box 702, 343 81 Almhult

OTHOCHO TBProBCKUTE MapKu

“Made for iPhone” o3Ha4aBa, Ye AajeH eNeKTPOHEH
akcecoap e 61 NPoeKTUPaH 3a CBbP3BaHe CreLunanHo
KbM iPhone 1 e cepTudULMpaH OT pa3paboTyunka, Taka ye
[la 0TroBapsi Ha CTaHAapTUTE 3a NPOU3BOAUTENHOCT Ha
Apple. Apple, iPhone ca Tbproscku mapku Ha Apple Inc., peructpupanu B
CALL 1 apyrv Abpxasu.

o
’ CumBonbT Qi e 3ana3eHa mapka Ha Wireless Power Consortium

CMMBON®T CbC 3a/packaH KoL 3a 0TnagbLy 0O3HavyaBa, Ye apTUKYNbT
cneaBa a ce U3XBbP/IN OTAENHO OT 6UTOBMTE OTNaAbUN. APTUKYNBT
TpsibBa Aa 6bAe NpeAajeH 3a peunknmpaHe B CbOTBETCTBUE C
MEeCTHUTE NpaBuna 3a U3XBbPAsHe Ha oTnaabuun. KaTo oTaensTe
0603HaYeHnTe apTMKynn oT 6UTOBMUTE OTNAAbLM, BUE CnomaraTe 3a
HaMansBaHEeTo Ha KoJMyecTsaTa O0TnaAbLUM, NpejaBaHn B CMeTULLa Uin
3a u3rapsiHe, 1 cBexaaTe 0 MUHUMYM NOTeHUNaNHNTE OTpULaTeNHn
Bb3/AeiiCTBMA BbPXY YOBELKOTO 3/1paBe 1 OkosHaTa cpesa. Monsi, o6bpHeTe
ce kbM MarasuH UKEA 3a noeuye uHdbopmauus.



HRVATSKI 25

Karakteristike punjaéa

— Kompatibilan sa svim proizvodima s QI certifikatom za beZi¢no punjenje.
— Kompatibilan s WPC 1.1 standardom.

— Prikladan za Apple iPhone 6.

Upute za upotrebu

— Pricvrstiti VITAHULT masku za beZi¢no punjenje na mobitel.

— Za bezi¢no punjenje postaviti mobitel na simbol plus (+) na punjacu.
Uredaj mora biti postavljen izravno preko simbola plus (+) na punjacu za
optimalno punjenje.

— Druga je opcija punjenje preko USB kabela. Najprije spojiti USB kabel u
USB adapter. Zatim spojiti kraj kabela u VITAHULT mikro USB ulaz. Za
punjenje, spojiti USB adapter u elektri¢nu uti¢nicu.

Dobro je znati

— Potpuno je normalno da se uredaji tijekom punjenja zagriju. Kad se
uredaji potpuno napune, postupno ¢e se ohladiti.

— Vrijeme punjenja ovisi o kapacitetu baterije uredaja, razini punjenja,
starosti baterije i temperaturi u okruzenju.

— Ulaz za mikro USB ugraden u masku omogucuje pristup memoriji
mobitela bez skidanja maske.

— Radna temperatura punjaca: od -10 °C do 40 °C.

Za cCisc¢enje, masku odvojiti od mobitela i obrisati viaznom krpom. Nikad ne
uranjati u vodu. Obrisati suhom, ¢istom krpom.

Sacuvati ove upute za buduce potrebe.

UPOZORENJE:
Korisiti samo na suhim mjestima.
Djeca se ne smiju igrati s proizvodom.

Proizvodac: IKEA of Sweden AB
Adresa: Box 702, 343 81 Almhult

Obavijest o Zigu

~Made for iPhone" (Izradeno za iPhone) znadi da je
elektronicki dodatak osmisljen posebno za povezivanje
s iPhone uredajem te da ga je proizvodac certificirao da
zadovoljava Appleove standarde ucinkovitosti. Apple,
iPhone Zigovi su za tvrtku Apple Inc., registriranu u Sjedinjenim Drzavama
i drugim drzavama.

(]
q' ,Qi" simbol je Zig Wireless Power Consortiuma.

Simbol prekrizene kante za otpad znaci da se proizvod ne smije

odlagati u komunalni otpad. Proizvod se mora predati na recikliranje

u skladu s lokalnim propisima o zastiti okoliSa koji se odnose na

odlaganje otpada. Odvajanjem oznacenog proizvoda od komunalnog
otpada pomazete smanjivanju koli¢ine otpada koji se odvozi u spalionice ili
na odlagalista te smanjujete negativan utjecaj na zdravlje ljudi i okolis. Za
viSe informacija kontaktirajte svoju robnu kuéu IKEA.
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XapakTnpIoTIKG POPTIOTH

— SupBato pe OAa Ta npoidvTa pe niotonoinan QI yia aclppatn eopTion.
— SupBaro pe To npodTUno WPC 1,1.

— KataAAnAo yia Apple iPhone 6.

03nyieg xpriong

— TonoBeTnoTe To KAAUpKA acUppaTtng eopTiong VITAHULT oto TNAEPwVO
0ag.

— Tia acluppaTn PoOpTION, TOMOBETAOTE TO TNAEPWVO 0AG NAVW 0TO CUUPBOAO
(+) Tou @opTiaTh. MNa TNV KaAUTeEPN A&IToupyia TnNG GOPTIONG, N CUOKEUR
Ba npénel va TonoBeTeiTal akpiBwg navw ato cUpPBoAo (+).

— EVaAAGKTIKG, av BEAETE va POPTIOETE XPNOIPOMNOIGVTAG To KAA®SIo USB,
apxika ouvdeoTe To kKaAwdio USB oTo Tpo@odoTikd USB kal aTn ouvéxeia
OuUVdEDTE TO AKpo Tou kaAwdiou USB otnv unodoxr micro USB VITAHULT.
Ma va &ekivioel n @opTion, cuvdEoTe To TpoPodoTikd USB ot pia npila.

Ti npénel va yVwpileTe

— O1 OUOKeUEG pnopei va BgppavBolv KaTa Tn GopTIon: auTo ival
(ualoAoyIko kal Ba kpumaouv aTadiakd PHOAIG OAoKANPpWOEI N PopTIaH
TOUG.

— O XpOVvoG POPTIONG HNOPEI va SIapEPEI avaloya PE TN XWPNTIKOTATA TNG
pnarapiag TNG CUCKEUNG, To eninedo GOPTIONG, TNV nNAiKia TnNG pnarapiag
Kal Tn Beppokpacia Tou NepIBAAAOVTOG.

— H evowpatwpévn oto KaAuppa unodoxn micro USB odg enimpenel va
€XETE EUKOAN NpdoPacn oTn PvApn Tou TNAEP®VoOU. Ag XpelaleTal va
anocuvappUoAOYNOETE TO KAAUPHA.

— Oeppokpacia AsiToupyiag gopTioTn: -10°C €wg 40°C.

MNa va kaBapioeTe To KAAUPPA, ANOCUVIESTE TO ANO TO TNAEPWVO Kal
okounioTe Pe éva eAappd Bpeypévo navi. MoTe pnv 1o PubieTe oTO VEPOD.
SkounioTe e €va kabapd navi.

DUAGETE QUTEG TIG 0BNYIEG Yia HEAANOVTIKI Xprion.

NMPOEIAOMOIHZH:

Xpnoipgonoigital povo o€ PEPN XwPIG uypaacia.

Ta naidia Ba npénel va eniTnpouvTal yia va e§ac®aAiaTei 0TI dev naiouv pe
TO NpoiodV.

KataokeuaoThg: IKEA of Sweden AB
A106uvon: Box 702, 343 81 Almhult

Avakoivmon yia To EHNopiko ofipa

“Made for iPhone” onpaivel 0TI €va nAekTpovVIKO e§apTnua
£xel oxedlaoTei yia ouvdean €181ka pe To iPhone kai

£x€l MoTONOINOEI N6 Tov KATAOKEUAOTR OTI MANpoi Ta
npoTuna anddoong Tng Apple. H Apple kai To iPhone eival
gpnopika onpata Tng Apple Inc., katateBévTa oTig HMA Kal o€ GANEG XWPEG.

Cd
' To oUpBoho ‘Qi’ eival €va epnopikd onpa Tng Wireless Power
Consortium.

np0|ov Xpeialerar €181kn Blaxapncn anoppiyng anoB)\nTLuv To npoi-

OV NpEnel va avakukAwBei Uupq)u)vu HE TOUG Toanouq nepiBailovTi-

koUG kavoviopoug. AlaxwpilovTag éva npoidv Pe auTo To cUPBoAO,
OUMBAAAETE OTN HEIWON TOU OYKOU T®V anoBART®V nou oTéAvovTal aTa
anoTEQPWTNPIA 1} OTOUG XM®POUG UYEIOVOUIKNG TAPNG KAl HEIOVETE TIG
apvnTIKEG CUVENEIEG OTNV UYEia Kal To nepiBariov. Ma nepIcOOTEPEG NANpPO-
@opieg, aneuBuvbeiTe o€ €va kataoTnua IKEA.

E To UUpBo)\o ME To dieypappévo Tpoxr’])\u'ro Kado UNodeIkVUEl OTI TO
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XapaKTepuCTUKYM 3apsiAHOro YCTPOCTBa

— COBMeCTMMO CO BCEMM YCTPONCTBAMU, CEPTUDULMPOBAHHBIMU MO
ctaHaapTy QI Ans 6ecnpoBOAHO 3apsiaKK.

— CosMecTuMoO co cTtaHgapTom WPC 1.1.

— MoaxoauTt ans Apple iPhone 6.

WHCTPYKLMM MO UCMO/Ib30BaHMUIO

— MoacoeanHuTe Yexon Anst 6ecnpoBoAHON 3apsiakn BUTAXYIIBT k
TenedoHy.

— [ns 6ecnpoBoOAHOIt 3apsaku nomecTuTe TenedoH Ha 3HaqoK (+) Ha
3apsiiHOM yCTpoiicTBe. [INs yCNewHoro npouecca 3apsaku pasMectute
3apshkaeMoe YCTPOWNCTBO HEMOCPEACTBEHHO Ha/ 3HauKoM (+).

— Ecnu Bbl XOTUTE OCYLIECTBUTb 3apsAKY C nomolbio USB-kabens, cHavana
noacoeanHute USB-kabenb k USB-apantepy, a 3aTtem BcTaBbTe Kabesb B
pasbeM micro-USB yexna BUTAXY/IbT. Bkatounte USB-agantep B poseTky.

Monesxas nHdpopmaums

— B npouecce 3apsiAKn YCTPOWCTBA MOTYT HarpeBaTbCsi. 3TO HOPMasbHO.

M0 OKOHYAHMM 3aPSIAKN OHU MOCTEMNEHHO OCTBIHYT 10 HOPMANbHO
TemnepaTypbl.

— BpeMs 3apsaku MOXKET BapbMPOBAaTbCS B 3aBUCMMOCTU OT EMKOCTU
6aTapeu, ypoBHsi 3apsifia, NPOAO/IKNTENbHOCTU MCNONb30BaHUs GaTapen 1
TemnepaTypbl OKpY>KaloLei cpeab.

— VIHTerpupoBaHHbIi B 4exon pasbeM micro-USB obecrieunsaeTt AocTyn K
namsT TenedoHa. [lns 3Toro He TpebyeTcs CHUMaTb YeXos.

— DKCniyaTauMoHHas TemnepaTtypa 3apsiaHoro ycrpoicrea: ot -10 °C go
40 °C.

YXOA: OTK/IOYNTE YCTPOICTBO OT TenedoHa U NPOTPUTE ero BAAKHON TKaHbIO.

3aTeM BbITPUTE YUCTOW CYXOi TKaHblo. HUKOrAa He norpyxaiTe ycTpoicTso

B BOAY.

CoxpaHuTe 3TW MHCTPYKLMUW ANS CNPaBOK B AasibHENLLEM.

BHUMAHME:

Micnonb3yiiTe TONBKO B YCNIOBUSIX HU3KOM BN@XHOCTU.

[leTv LOMXKHbI 6bITh MNOA MPUCMOTPOM, YTOGbI UCKKOUNTE BO3MOXHOCTD UCMO-
Nb30BaHUs YCTPOICTBA ANS UIPbI.

NMpoussoautenn: IKEA of Sweden AB
Anpec: Box 702, 343 81 Almhult

WHdbopMaums o Toprosoi mapke

Haanwuce “Made for iPhone” o3HauaeT, YTO 3NeKTPOHHOEe
YCTPOWCTBO 6b110 pa3paboTaHo cneunansHo Anst noa-
KNtoueHus K iPhone u ceptuduumMposaHo paspaboTumkom

B COOTBETCTBWM CO CTaHzapTamu Apple. Apple, iPhone
SABNSIOTCS TOProBbIMIA MapkaMu KoMnanuu Apple Inc., 3aperucTpupoBaHHbIMK B
CLUA 1 apyrux cTpaHax.

o
Cumson “Qi” sBnseTca Toprosoi Mapkoit KoHcopunyma 6ecnpoBoHoin
3M1eKTpoMarHuTHol sHeprum (Wireless Power Consortium).

3HauyoK C M306paxeHNeM NepeyepkHyTOro MyCOPHOro KOHTelHepa Ha
Konecukax 0603HauaeT Heo6X0AMMOCTb YTUAIN3MPOBATL AaHHOe U3ze-
e oTAenbHO OT 6bITOBOrO Mycopa. M3aenve HeobxoanMo caaBaTb Ha
nepepaboTKy B COOTBETCTBMM C HOPMATUBAMMU MECTHOTO 3aKOHOAa-
TenbcTea. MpaBunbHas yTuamsaums obecneunBaeT cokpallieHne KonuyecTsa
Mycopa, HanpaB/iieMOro Ha MyCOPOCKMUraTeslbHble MPEANPUATUAS U CBANKK, W
CHVXXaeT MOTeHUMaNbHOE HeraTMBHOE BAIUSIHUE Ha 3/10POBbE YenoBeKa U OKpy-
xatoulyto cpeay. bonee noapo6Has nHdopmaumus - B MarasmHe UKEA.
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Funkcije punjaéa

— Kompatibilno s proizvodima koji imaju QI sertifikat za beZi¢no punjenje.
— Kompatibilno s WPC 1.1 standard.

— Odgovara Apple iPhone 6.

Uputstvo za upotrebu

— Namestite na svoj telefon VITAHULT bezi¢nu masku za punjenje.

— Bezi¢no punjenje se ukljucuje, odnosno, pocinje kada telefon postavite
na znak plus (+). Uredaj mora da leZi ta¢no preko znaka plus (+) kako bi
punjenje optimalno funkcionisalo.

— Medutim, ako zelite da punjenje ide preko USB kabla, prvo ukljucite USB
kabl u USB mreZzni adapter, a onda u VITAHULT mikro USB uti¢nicu. Da
bi punjenje pocelo, uklju¢ite USB mrezni adapter u strujnu uti¢nicu.

Dobro je da znate

— Uredaji se zagrevaju tokom punjenja; to je sasvim normalno i hladice se
postepeno nakon zavrsetka punjenja.

— Vreme punjenja moZe da varira u odnosu na kapacitet baterije i njenu
starost te nivo punjenja i sobnu temperaturu.

— Ugradena u masku, mikro USB uti¢nica sluZi za to da Sto lakSe pristupite
memoriji telefona, a da ga pri tom ne morate rastavljati.

— Raspon temperature punjaca: -10°C do 40°C.

Da biste odistili podlogu za punjenje, iskljulite telefon iz nje i prebrisite je
vlaznom krpom. Nikada je ne potapajte u vodu. Osusite ¢istom krpom.

Sacuvajte ova uputstva za ubuduce.

UPOZORENJE:
Koristite iskljucivo na suvim mestima.
Decu treba nadzirati kako biste bili sigurni da se ne igraju proizvodom.

Proizvodac: IKEA of Sweden AB
Adresa: Postanski pregradak 702, 343 81 Almhult

Napomena uz zastiéen znak

Napravljeno za iPhone (,Made for iPhone”) znaci da je
elektronski uredaj namenjen iskljucivo iPhone za koji
je sertifikat dao stru¢njak za razvoj proizvoda u skladu
sa standardima koje je postavio Apple. Apple i iPhone
su zasticeni znaci brenda Apple Inc. i registrovani su u SAD i drugim
zemljama.

C
q' ,Qi"” je zastitni znak za Wireless Power Consortium

treba odlagati zajedno s ostalim komunalnim otpadom. Proizvod
mora biti predat na reciklazu shodno lokalnim ekoloskim propisima
o odlaganju otpada. Odvajanje ovako obelezenog predmeta od
komunalnog otpada omogucava smanjenje koli¢ine otpada koja dospeva
u pedi za spaljivanje ili na deponije, te smanjuje moguénost negativnog
uticaja na ljudsko zdravlje i okolinu. Molimo vas da se za viSe informacija
obratite robnoj kuci IKEA.

ﬁ Simbol precrtane kante na to¢kovima oznacava da dati proizvod ne
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Lastnosti polnilnika

— ZdruZljivo z vsemi izdelki, ki so skladni s standardom QI za brezzi¢no
polnjenje.

— Skladno s standardom WPC 1.1.

— Primerno za aparate Apple iPhone 6.

Navodila za uporabo

— Pritrdi polnilni ovitek za brezzi¢no polnjenje VITAHULT na svoj telefon.

— Za brezZi¢no polnjenje polozi telefon na znak plus (+) na polnilniku. Za
optimalno delovanje funkcije polnjenja polozi napravo neposredno nad
znak plus (+) na polnilniku.

— Ce zeli$ polniti z USB kablom, najprej prikljuc¢i USB kabel na USB
vmesnik in ga nato priklju¢i v VITAHULT mikro USB vti¢nico. Za zacetek
polnjenja priklju¢i USB vmesnik v elektri¢no omrezje.

Dobro je vedeti

— Med polnjenjem se lahko naprave segrejejo, kar je povsem normalno. Ko
bodo napolnjene, se bodo ohladile.

— Cas polnjenja je odvisen od zmogljivosti, izpraznjenosti in starosti
baterije v napravi, ki se polni, ter temperature okolja.

— V ovitek vgrajena mikro USB vti¢nica olajsa dostop do pomnilnika
telefona. Ovitka ni treba odstraniti.

— Temperatura med polnjenjem: od -10 do 40 °C.

Ovitek ocisti$ tako, da ga odstranis s telefona in obriSes$ z vlazno krpo.
Nikoli ga ne potopi v vodo. Nato ga s Cisto krpo obrisi do suhega.

Ta navodila shrani za nadaljnjo uporabo.

OPOZORILO:
Uporabljajte samo v suhih prostorih.
Otroke nadzorujte in poskrbite, da se ne igrajo z izdelkom.

Proizvajalec: IKEA of Sweden AB
Naslov: Box 702, 343 81 Almhult

Izjava o blagovnih znamkah

Oznaka “Made for iPhone” pomeni, da je bil elektronski
dodatek izdelan izklju¢no za aparat iPhone in da
proizvajalec zagotavlja izpolnjevanje standardov o
delovanju podjetja Apple. Apple in iPhone sta blagovni
znamki druzbe Apple Inc., registrirani v ZDA in drugih drzavah.

(d
q. Simbol 'Qi’ je blagovna znamka Wireless Power Consortium.

med gospodinjske odpadke. Izdelek reciklirajte skladno z lokalno

okoljsko zakonodajo za ravnanje z odpadki. Z lo¢evanjem tako

oznacenih izdelkov od gospodinjskih odpadkov, boste prispevali
k zmanjsanju koli¢ine odpadkov namenjenih v deponijo ali sezig, s tem
pa tudi k zmanjSevanju negativnih posledic na zdravje ljudi in na okolje.
Dodatne informacije so vam na voljo v najblizji trgovini IKEA.

ﬁ Znak s precrtanim zabojnikom za smeti pomeni, da izdelek ne sodi
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Sarj ozellikleri

— Kablosuz sarj igin tim QI-sertifikali Grtnlerle uyumludur.
— WPC 1.1 standardi ile uyumludur.

— Apple iPhone 6 igin uygundur.

Kullanma talimatlari

— Telefonunuza VITAHULT kablosuz sarj kapagini takiniz.

— Kablosuz sarj igin sarj cihazinin arti isareti (+) tsttine telefonunuzu
yerlestiriniz. Sarj islevinin en iyi sekilde galismasi igin telefonun sarj
cihazinin arti isareti (+) tzerine dogrudan yerlestirilmesi gerekir.

— Alternatif olarak USB kablosu kullanarak sarj etmek isterseniz, 6ncelikle
USB kablosunu, USB giig adaptériine baglayiniz ve ardindan USB
kablosunun ucunu, VITAHULT mikro USB prizine takiniz. Sarji baglamak
igin USB glig adaptorini bir elektrik prizinine takiniz.

Bilmekte fayda var

— Cihazlar sarj sirasinda isinabilir; bu tamamen normal bir durumdur ve
tam sarj olduktan sonra yavas yavas sojumaya baslayacaktir.

— Sarj suresi cihazin pil kapasitesi, sarj diizeyi, pil yasi ve gevredeki
sicakliga gore degisebilir.

— Kapaga entegre mikro USB girisi telefon hafizasina kolayca erismenizi
saglar. Kapagdi gizlemenize gerek kalmaz.

— Sarj calisma sicakligi: -10°C ile 40°C arasi

Kapadi temizlemek igin sarji telefondan gikariniz ve nemli bir bezle siliniz.
Kesinlikle suya batirmayiniz. Temiz bir bezle kurulayiniz.

ileride kullanmak (izere bu talimatlari saklayiniz.

UYARI:

Sadece kuru yerlerde kullaniniz.

Cocuklar, Grin ile oynamadiklarindan emin olmak igin gézetim altinda
olmalidirlar.

Uretici: IKEA of Sweden AB

Adres: Box 702, 343 81 Almhult

Marka B

“iPhone igin tasarlanmistir” ibaresi, bir elektronik
aksesuarin 6zellikle iPhone’a baglamak igin tasarlanmis
ve gelistiricisi tarafindan Apple performans standartlarini
karsiladiginin tasdik edildigi anlamina gelir. Apple ve
iPhone, ABD ve diger tlkelerde kayith Apple Inc.’in ticari markalaridir.

o
q’ 'Qi’ semboli Kablosuz Giig Konsorsiyumu ticari markasidir.

Uzerine garpi isareti bulunan tekerlekli ¢ép kutusu semboli,

o Urunin ev atiklarindan ayri olarak gépe atilmasi gerektigini

belirtir. Uriin, ¢épe atilmasi gerektiginde geri déniistim igin yerel

cevre diuzenlemesi kurallarina uygun olarak ¢cope veya toplama
noktalarina birakilmalidir. Bu sembole sahip triinlerin dogru bir sekilde
cope atilmasi, yakma veya depolanma igin gonderilen atik miktarinin
azalmasina ve insan saglidi ve gevre lizerindeki olasi olumsuz etkilerini en
aza indirmeye yardimci olacaktir. Daha fazla bilgi igin, IKEA magazasi ile
irtibata geginiz.
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